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Greek

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐγένετοplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigγίνομαι

greek

Meaning

* To Become * To Come into being * Generate * To Happen * Brought to pass

Verb.

Different from εἰμί (which means “to be” - a state of existence); γίνομαι, instead, emphasizes coming to be - a transition or event.John
1:14John 1:3Matthew 6:10 ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῷplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἐπανελθεῖν αὐτὸνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) λαβόντα τὴνplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigὁ

greek

The definite article βασιλείαν, καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” εἶπεν φωνηθῆναι αὐτῷplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) τοὺςplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigὁ

greek

The definite article δούλους τούτουςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigοὗτος / αὕτη /τοῦτο

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

οὗτος usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ἐκεῖνος (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John
5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 οἷς δεδώκει τὸplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἀργύριον, ἵνα γνοῖ τίς τί διεπραγματεύσαντο.
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ESV When he returned, having received the kingdom, he ordered these servants to whom he had given the money to be called to him, that he
might know what they had gained by doing business.

NIV “He was made king, however, and returned home. Then he sent for the servants to whom he had given the money, in order to find out what
they had gained with it.

NLT “After he was crowned king, he returned and called in the servants to whom he had given the money. He wanted to find out what their profits
were.

KJV And it came to pass, that when he was returned, having received the kingdom, then he commanded these servants to be called unto him, to
whom he had given the money, that he might know how much every man had gained by trading.
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